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CAUTION! DO NOT PERFORATE THE PROTECTIVE COATING
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CAUTION! CLEAN AT LEAST 

QUARTERLY WITH WATER AND 

NON-ABRASIVE CLOTH

10

5 Turns

30

min

30

min

Dagelijkse ontstekingsperiode toegestaan

Durée quotidienne d’allumage admissible

Erlaubte tägliche einschaltdauer

Allowed daily operation period

Period giornaliero di accesione ammesso

Periodo diario de encendido permitido



.یجب وضع وحدة الإنارة بحیث لا یتُوقع التحدیق لفترات طویلة في وحدة الإنارة على مسافة أقرب من 641,0 متر

The luminaire should be positioned so that prolonged staring into the luminaire at a distance 

closer than 0,146m is not expected.

0.146

Светильник должен быть расположен таким образом, чтобы не предполагалось 

длительное включение в светильник на расстоянии ближе 0,146m .

Het toestel dient op een plaats te worden gemonteerd van waaruit langdurig staren in de 

lichtbron, vanop een afstand van 0,146m , vermeden wordt.

Le luminaire doit être positionné afin d’éviter tous contacts prolongé visuels à moins de 0,146m .

Die leuchte soll so montiert werden, dass ein längerer direkter augekontakt mit der LED aus 

einer distanz von weniger als 0,146m vermieden wird

La luminaria se tiene que instalar de tal forma que no se pueda mirar fijamente la fuente de 

luz por un tiempo prolongado a una distancia de menos de 146m , ya que puede dañar los ojos

L'apparecchio di illuminazione deve essere posizionato in modo tale da non prevedere uno 

sguardo prolungato all'interno dell'apparecchio ad una distanza inferiore a 146m .
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.تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع التوجیھات الأوروبیة المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применяемых к ней Европейских Директив и 

предназначена для продажи на территории Объединенной Европы.

 تمتثل المنتجات لمتطلبات جمیع توجیھات الاتحاد الجمركي الأوراسي المطبقة علیھا والمخصصة للبیع في
.الاتحاد الاقتصادي الأوراسي. وھي مخصصة للبیع في المنطقة الاقتصادیة الأوروبیة

Продукция соответствует требованиям всех применимых к ним Директив Евразийского 

таможенного союза и предназначена для продажи в Евразийском экономическом союзе. 

и предназначены для продажи в Европейском экономическом пространстве.

.تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات المغربیة الساریة علیھا والمخصصة للبیع في المغرب

Продукты соответствуют требованиям всех применимых к ним марокканских 

директив и предназначены для продажи в Марокко.

Правильная утилизация этого продукта Утилизация электрического и электронного оборудования

التخلص الصحیح من ھذا المنتج (نفایات المعدات الكھربائیة والإلكترونیة)

 تتوافق المنتجات مع متطلبات جمیع التوجیھات والتشریعات المعمول بھا في بریطانیا العظمى وھي معدة للبیع في بریطانیا العظمى

The products comply with the requirements of all Great Britain's applicable directives and 
legislations and are intended for sale in Great Britain.

Продукция соответствует требованиям всех действующих директив и законодательства 
Великобритании и предназначена для продажи в Великобритании.

De producten voldoen aan de eisen van alle toepasselijke richtlijnen en wetgevingen in 
Groot-Brittannië en zijn bedoeld voor verkoop in Groot-Brittannië.
Les produits sont conformes aux exigences de toutes les directives et législations applicables 
en Grande-Bretagne et sont destinés à la vente en Grande-Bretagne.
Die Produkte entsprechen den Anforderungen aller geltenden Richtlinien und Gesetze 
Großbritanniens und sind für den Verkauf in Großbritannien bestimmt.
Los productos cumplen con los requisitos de todas las directivas y legislaciones aplicables de 
Gran Bretaña y están destinados a la venta en Gran Bretaña.
I prodotti sono conformi ai requisiti di tutte le direttive e legislazioni applicabili della 
Gran Bretagna e sono destinati alla vendita in Gran Bretagna.

Provided with grounding

Оборудован заземлением

Voorzien van aardingsaansluiting
Avec mise à la terre
Ausgerüs tet mit Erdungsanschluss
Equipado con conexión a tierra
Dotato di messa a terra

مزودة بتأریض

Dust tight. Protected against the effects of immersion.

Полная защита от пыли. Устройство выдерживает кратковременное 
погружение на глубину 1.0 м.

Stofdicht    -    Beschermd tegen waterstralen
Etanche aux poussières   -   Protégé contre les jets d'eau
Staubdicht   -   Geschützt gegen Wasserstrahl 
Hermético al polvo   -   Protegido contra chorros de agua
A tenuta di polvere   -   Protetto contro i getti d' acqua

إحكام ضد الغبار. حمایة ضد تأثیرات الغمر.

Suitable for indoor and outdoor use, taking the indicated IP rating into consideration

Подходит для внутреннего и наружного использования, принимая во внимание 
указанный рейтинг IP

Geschikt voor binnen- en buitengebruik, rekening houdend met opgegeven IP-waarden
Convient a usage interieur et exterieur, prenant en compte l'IP indiquée
Eignet sich fur innen- und aussenbereich, unter Berücksichtigung des angezeigten IP
Luminaria apta para uso interior y exterior en conformidad con el nivel IP indicado
Per utilizzo sia in interni che da esterni, da installare tenendo conto del suo grado 
di protezione (IP)

مناسب للاستخدام الداخلي والخارجي، مع مراعاة نسب الحمایة (IP) المذكورة.

This product contains a light source of energy efficiency class E

Этот артикул содержит источник света с энергоэффективностью класса E

Dit product bevat een verlichtingsbron van energie-efficiëntieklasse E
Ce produit contient une source d'éclairage de classe d'efficacité énergétique E
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E
Este producto contiene una fuente de iluminación de clase de eficiencia energética E
Questo prodotto contiene una fonte di illuminazione in classe di efficienza energetica E

E
E يحتوي هذا ا�نتج ع� مصدر ضوء ذو كفاءة الطاقة

This product contains a light source of energy efficiency class D at 3000K, CRI90
3000K CRI90

Этот артикул содержит источник света с энергоэффективностью класса D, 3000K, CRI90

Dit product bevat een verlichtingsbron van energie-efficiëntieklasse D, bij 3000K, CRI90
Ce produit contient une source d'éclairage de classe d'efficacité énergétique D pour
 3000K, CRI90
Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D bei 3000K, CRI90
Este producto contiene una fuente de iluminación de clase de eficiencia energética D en
 3000K, CRI90
Questo prodotto contiene una fonte di illuminazione in classe di efficienza energetica D a
 3000K, CRI90

٠٩IRC ، K ٠٠٠٣ % D يحتوي هذا ا�نتج ع� مصدر ضوء ذو كفاءة الطاقة

D

مصدر الضوء (لید فقط) و معدات التحكم قابلین للتغییر باشراف الفني المتخصص

Replaceable (LED only) light source and control gear by a professional

(для СВЕТОДИОДНЫХ светильников) замена источника света и блока питания может 
быть произведена только квалифицированным специалистом  

Verlichtingsbron (enkel LED) en voorschakelapparaat kan enkel vervangen worden door een 
professional
La source d'éclairage (uniquement LED) et le ballast ne peut être remplacé que par un 
professionnel
Die Lichtquelle (nur LED) und Vorschaltgerät kann nur von einem Fachmann ausgetauscht
werden
La fuente de iluminación (solo LED) solo puede ser reemplazada por un profesional
La sorgente luminosa (LED) e l’alimentatore possono essere sostituiti solo da un professionista.


